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内容简介：

[bookmark: OLE_LINK5]这个故事有一个戏剧性的开头：男主人公、一位诗歌教授阿萨（Asa）回到家，看到门没关好、感受到厨房里的异样气氛、观察到妻子贝琪（Betsy）的反常神色：这倒不像悬疑小说那样刻意“预告灾难”——在婚姻中长期相处后，这是一对夫妻都会拥有的敏感。你只需要观察房门、瓶盖、语气，就知道对方哪里肯定出了问题。紧接着，贝琪竟然说自己被“另一个人”吸引。更令人意外的是，这个“别人”并非男人，而是一位女性。

[bookmark: OLE_LINK6]这也是一本很容易被误判的小说：它表面上写的是一桩婚姻危机，但小说有意思的地方，在于它没有顺着“出轨/离婚”这条路走下去，而是在几小时后，用一场意外将一切情绪、争吵、误解和来不及说完的话全部封存：就在阿萨还沉浸于羞辱、愤怒与困惑时，一场深夜风暴让那棵多年来迟迟未被砍掉的铁杉轰然倒塌，直接砸进夫妻卧室，贝琪当场死亡，而偏偏阿萨前一晚因争吵睡在外面的工作室里，幸运活了下来。妻子贝琪在坦白（出柜）后身亡，丈夫阿萨则被迫重新思考：自己究竟失去了什么，他曾经误读了什么，婚姻里那些看似琐碎的日常，到底承载了多大分量。 

[bookmark: OLE_LINK7][bookmark: OLE_LINK8]这本书最打动人的，其实在戏剧性情节发生之后。作者并不急着制造真相反转，而是让一个中年丈夫在葬礼、子女归家、旧日回忆、朋友证词与自我审判之间，一步步逼近妻子的复杂内心，也逼近他自己作为丈夫与父亲的局限。它写婚姻，没有只判断“爱还在不在”，却让读者看到，两个人共同生活二十多年后，爱如何沉积为习惯、误解、责任、倦怠、身体记忆与共同语言。而当其中一人猝然离场，另一人才发现，自己原来一直活在对这段关系的粗糙理解里……

【卖点】

·“婚姻危机+意外死亡”的高辨识度：区别于传统中年危机和婚变题材，本书中，“来不及处理的婚姻真相”与“突如其来的失去”相重叠，情节吸引力很强。 

·兼具文学质地与情节可读性：双时间线回看相识、相爱、结婚、生子与家庭裂痕，人物关系不断被重估，既有文学小说的厚度，也有较强的情感悬念。 

·超出普通“夫妻故事”，亦关注单亲家庭的父女/父子关系：妻子去世后，丈夫不仅失去伴侣，也失去家庭中的“翻译者”和“缓冲层”，小说后半部描写了父职重新学习的过程。

***

突如其来的一场离奇事故，暴露了一个惊人真相，将一段婚姻的根基彻底暴露，留给丈夫一个难以承受的后果。

阿萨·弗劳尔斯是北卡罗来纳州阿什维尔一所小型大学的诗歌教授。一个暴雨夜，他回到家，发现妻子贝琪莫名地心烦意乱。夜色渐深，两人爆发了激烈的争吵，结婚二十五年来，阿萨第一次在车库睡觉。第二天清晨，他醒来时，天空湛蓝，但是世界天翻地覆。

在紧张的数周内，故事层层展开，采用多视角叙事。《婚床》探讨了一场悲剧，会在不同人心中折射出不同模样。阿萨不得不面对婚姻中撕裂的情感，在与成年子女错综复杂的关系中陷入迷茫。随着一个个真相逐渐浮出水面，在漫长的婚姻里，他竟有那么多一无所知、未曾理解的事！他身不由己地被推向一个全新的世界。若要活下去，更重要的是，若要重新承担起为人父的责任，他必须摒弃过去的自己。

倘若阿萨·弗劳尔斯早知道妻子会是这般情绪，他本该留在学校批改论文。可他还是踏上了回家的路，收音机里正播报着天气预报。暴风雨正穿过佐治亚州和南卡罗来纳州北上，夜幕降临时便会抵达北卡罗来纳州西部山区。 
阿萨把车开进车道，径直驶过院子中央那棵高大茂密的铁杉。这棵树饱受蚜虫侵害，树枝时常毫无征兆地掉落。他把贝琪的普锐斯从树下挪开，摇上车窗。 
沿着门前小径往屋里走时，他察觉到十月的空气反常地温暖潮湿。乌云滚滚而来，天空也变得异样，虽说不上具体哪里不对，却全然不是平日的模样。 
前门虚掩着。这可不是个好兆头。贝琪一焦虑，就会忘了关门、拧不严瓶盖，几乎经手的每件事都草草收尾。这么多年下来，他早已把这当成她情绪状态的晴雨表。婚后大半辈子，他都在关门、上锁、收拾残局。进屋后，他放下塞满论文的公文包——里面全是关于托妮·莫里森《最蓝的眼睛》的作业，把外套挂进门厅，这时便听见贝琪在厨房里打电话。
“我该怎么跟他说？”她多半是在和爱丽丝·斯特罗姆奎斯特打电话——那是她多年的老友，也是高中英语教研组的同事。可等他走进厨房，妻子并没有在打电话。她坐在餐桌旁，看着一封像是信件的东西。他们家那只七十磅重、口鼻已泛灰白的松狮混血犬卢娜朝他打了个招呼，便又躺回厨房角落的窝里。 
“那是什么？”妻子该不会收到了那封可怕的解聘通知书吧？贝琪在教育体制内任教二十多年，他本以为她绝不会被裁员。 
她心神不宁地把信放下。糟了。两个孩子还在上大学，要是没了她的薪水，他们该怎么办？ 他把信拉到自己面前，开始阅读——那只是美国退休人员协会寄来的一封邀请贝琪入会的套用信函。 
“就为这个？”他把信推回餐桌对面，“只要是满五十岁的人，他们都会寄信，又不是征兵通知，你没必要加入。” 
妻子本不是歇斯底里的人，可近来对年纪格外敏感。她容貌出众，颧骨高挑，一双眼睛是瓷青色的。人们常说她像琼妮·米切尔。岁月让她的长发添了缕缕灰白，眼角的鱼尾纹也愈发深邃，可在他看来，这反而让她的美更有分量。尽管这话要是出现在学生论文里，他会在旁边批注“陈词滥调”，但他真心觉得，她就像一瓶陈年佳酿，愈久愈醇。最近她开始健身，化妆也比从前更用心。
前几天晚上，她在梳妆镜前久久停留，用手指沿着嘴唇轮廓轻轻描摹。“你觉得我该稍微做点医美吗？”她爬上床，躺在他身边。 
“你在开玩笑吗？”他有些意外，妻子竟然会动这种念头，“你现在的样子就很美。”
——摘录


作者简介：

[image: IMG_256]汤米·海斯（Tommy Hays）是位备受赞誉的美国南方作家，他的长篇小说包括《我曾拥有快乐》（The Pleasure Was Mine，圣马丁出版社，2005年）、《家事》（In the Family Way，兰登书屋，1999年）、《萨姆的十字路口》（Sam’s Crossing，雅典娜神殿出版社，1992年），以及一部青少年小说《我想告诉你的事》（What I Came to Tell You，埃格蒙特美国出版社，2013年）。汤米的作品广泛发表于众多文学期刊，如《红书》《我们的州》《亚特兰大》等，涵盖短篇小说、人物特写及书评。


媒体评价：

 “节奏恰到好处，扣人心弦，无比坦诚，又充满智慧地诠释了威廉·福克纳笔下‘内心的自我斗争’。一部非凡之作。”
——罗恩·拉什（Ron Rash），著有《瑟琳娜》（Serena）《看护人》（The Caretaker）

“海斯细腻描摹了一段长久而深情的婚姻里，忠诚与背叛的复杂纠葛，以及普通人生命中猝不及防的冲击。”
——琼·西尔伯（Joan Silber），美国国家书评人协会奖得主，著有《改善》（Improvement）

“没有人能像海斯这样，把旧爱、新欢，以及两者与生俱来的种种纠葛讲得如此透彻，更没有人能讲得这般动人心弦。”
——威利·卡什（Wiley Cash），著有《比家乡更温柔的土地》（A Land More Kind Than Home）《末曲悲歌》（The Last Ballad）

“海斯笔下的奇迹，不在于对那场灾难惊心动魄的描写，而在于他如何从废墟之中，挖掘出人们对关系的渴望。一部杰作。”
——阿比盖尔·德威特（Abigail DeWitt），著有《所爱之人的消息》（News of Our Loved Ones）

“既令人心碎，又赋予生命力量，更是一部让人手不释卷的小说。”
——特蕾莎·福勒（Therese Fowler），著有《Z：泽尔达·菲茨杰拉德传》（Z: A Novel of Zelda Fitzgerald）

“海斯这部文笔优美的小说，悄然将我们引入一个家庭私密生活的曲折回廊，悲剧降临后，秘密随之破土而出。阿萨如同漂流在现代版的冥河之上，最终重新驶向光明。”
——杰西卡·基纳（Jessica Keener），著有《布达佩斯的陌生人》（Strangers in Budapest）

“文笔优美，这个曾经幸福的家庭，在风雨中摸索着走向新的秩序。”
——约瑟芬·汉弗莱斯（Josephine Humphreys），著有《爱意浓浓》（Rich in Love）《人间无处可寻》（Nowhere Else on Earth）


[bookmark: OLE_LINK43][bookmark: OLE_LINK38]感谢您的阅读！
请将反馈信息发至：版权负责人
Email：Rights@nurnberg.com.cn
安德鲁·纳伯格联合国际有限公司北京代表处
北京市海淀区中关村大街甲59号中国人民大学文化大厦1705室, 邮编：100872
电话：010-82504106, 传真：010-82504200
公司网址：http://www.nurnberg.com.cn
书目下载：http://www.nurnberg.com.cn/booklist_zh/list.aspx
书讯浏览：http://www.nurnberg.com.cn/book/book.aspx
视频推荐：http://www.nurnberg.com.cn/video/video.aspx
豆瓣小站：http://site.douban.com/110577/
新浪微博：安德鲁纳伯格公司的微博_微博 (weibo.com)
微信订阅号：ANABJ2002
[image: 安德鲁微信号二维码]


地址：北京市海淀区中关村大街甲59号中国人民大学文化大厦1705室，邮编：100872
电话：010-82504106，传真：010-82504200
网址：www.nurnberg.com.cn

image3.jpeg




image1.png




image2.jpeg




image4.jpeg




